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V = 1x Y = 1x

WEEE Rg.-Nr.
DE 49167192

Power supply: YH-A290020-A 
MOPS08156

Input: 100-240V~, 50/60Hz, 1.3A 
Output: 29.0V 2.0A 

ca. 120 cm
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KT - Verstellung

KT – Verstellung motorisch

1   2
1 2

Das Möbel ist nicht für den Nass- und Außenbereich geeignet.
Das Möbel ist mit einem AC/DC Adapter ausgestattet und darf nur mit diesem betrieben werden.
Nach den Aufstellen des Möbels:
Das Kabel muss flach am Boden liegen und entfernt von Heizgeräten sein.
Sollte die Netzanschlussleitung beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch Ihren Händler
veranlassen!
Sollte Ihr Möbelstück nicht funktionieren oder beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch
Ihren Händler veranlassen! – NIEMALS selbst reparieren!
Der Austausch der Elektroteile bzw. die Arbeit daran darf nur durch Fachpersonal erfolgen!
Bei längerem Nichtgebrauch entfernen Sie bitte den Stecker aus der Steckdose.
Der im Möbel eingesetzte Motor ist Nicht für den Dauergebrauch geeignet!
Wenn Sie die gewünschte Position erreicht haben bitte die Taste auf dem Bedienfeld loslassen!
Taste darf nicht dauerhaft gedrückt werden!

DATEN 
BETRIEBSEINHEIT

Funktion 0236
aus der Konformitätserklärung

Kopfteilverstellung motorisch
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Manuell mit Gasdruck
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Das Möbel ist nicht für den Nass- und Außenbereich geeignet.
Das Möbel ist mit einem AC/DC Adapter ausgestattet und darf nur mit diesem betrieben werden.
Nach den Aufstellen des Möbels:
Das Kabel muss flach am Boden liegen und entfernt von Heizgeräten sein.
Sollte die Netzanschlussleitung beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch Ihren Händler
veranlassen!
Sollte Ihr Möbelstück nicht funktionieren oder beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch
Ihren Händler veranlassen! – NIEMALS selbst reparieren!
Der Austausch der Elektroteile bzw. die Arbeit daran darf nur durch Fachpersonal erfolgen!
Bei längerem Nichtgebrauch entfernen Sie bitte den Stecker aus der Steckdose.
Der im Möbel eingesetzte Motor ist Nicht für den Dauergebrauch geeignet!
Wenn Sie die gewünschte Position erreicht haben bitte die Taste auf dem Bedienfeld loslassen!
Taste darf nicht dauerhaft gedrückt werden!

3-motorisch Herz-Waage und Aufstehhilfe

6 5

12

4 3

6 5

DATEN 
BETRIEBSEINHEIT

Rückenlehne Herz Waage + Aufstehhilfe Controller Fußstütze

Funktion 0060
aus der Konformitätserklärung



11/19950-6852



950-6852 12/19

DE BEDIENUNGSANLEITUNG 
RU ИНСТРУКЦИЯ  
FR MANUEL´INSTRUCTIONS
GB INSTRUCTION MANUAL  

RO INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE  
PL INSTRUKCJA OBSŁUGI  
TR KILAVUZUNU      

SLO  NAVODILO ZA UPORABO
IT  MANUALE DI ISTRUZIONI
SK NÁVOD NA OBSLUHU

NL GEBRUIKSAANWIJZING  
HU HASZNÁLATI UTASITÁS
CZ NÁVOD K OBSLUZE

Das Möbel ist nicht für den Nass- und Außenbereich geeignet.
Das Möbel ist mit einem AC/DC Adapter ausgestattet und darf nur mit diesem betrieben werden.
Nach den Aufstellen des Möbels:
Das Kabel muss flach am Boden liegen und entfernt von Heizgeräten sein.
Sollte die Netzanschlussleitung beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch Ihren Händler
veranlassen!
Sollte Ihr Möbelstück nicht funktionieren oder beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch
Ihren Händler veranlassen! – NIEMALS selbst reparieren!
Der Austausch der Elektroteile bzw. die Arbeit daran darf nur durch Fachpersonal erfolgen!
Bei längerem Nichtgebrauch entfernen Sie bitte den Stecker aus der Steckdose.
Der im Möbel eingesetzte Motor ist Nicht für den Dauergebrauch geeignet!
Wenn Sie die gewünschte Position erreicht haben bitte die Taste auf dem Bedienfeld loslassen!
Taste darf nicht dauerhaft gedrückt werden!

3-motorisch Herz-Waage

DATEN 
BETRIEBSEINHEIT

Rückenlehne Herz Waage Fußstütze

Funktion 0060
aus der Konformitätserklärung

5 6

78

12

34
6 5

78
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Das Möbel ist nicht für den Nass- und Außenbereich geeignet.
Das Möbel ist mit einem AC/DC Adapter ausgestattet und darf nur mit diesem betrieben werden.
Nach den Aufstellen des Möbels:
Das Kabel muss flach am Boden liegen und entfernt von Heizgeräten sein.
Sollte die Netzanschlussleitung beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch Ihren Händler
veranlassen!
Sollte Ihr Möbelstück nicht funktionieren oder beschädigt sein – Stecker ziehen und Reparatur durch
Ihren Händler veranlassen! – NIEMALS selbst reparieren!
Der Austausch der Elektroteile bzw. die Arbeit daran darf nur durch Fachpersonal erfolgen!
Bei längerem Nichtgebrauch entfernen Sie bitte den Stecker aus der Steckdose.
Der im Möbel eingesetzte Motor ist Nicht für den Dauergebrauch geeignet!
Wenn Sie die gewünschte Position erreicht haben bitte die Taste auf dem Bedienfeld loslassen!
Taste darf nicht dauerhaft gedrückt werden!

Wechselakku

A B

DATEN 
BETRIEBSEINHEIT

Akku

A B
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SCS Sp. z o.o. 

Ul. Fabryczna 13 

69-110 Rzepin 

Polen 

polsteria@steinpol.com.pl  
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